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IlyneObl v 0OPHI (aBaphI)
IToBecT BpeMeHHBIX JIeT

Wsyuenue jerenpl o ayaebax u obpax B cocrase IIBJI cBs3ano ¢ Haamyn-
eM JIBYX KapJMHAJIbHO IIPOTHUBOIOJIOKHBIX MOAXO/I0B B OIIPEIETIEHNH ee 1C-
Toyanka. COTJlacHO TOYKe 3PEHMs 3HAYUTEJIbHOTO YMCHIA MCCIIe0BaTENeH,
JIETEH/Ia TIPEJICTABIISIET COOO0I JIMTEPATYPHYI0 00pabOTKY BOCTOYHOCJIABSIH-
CKOTO 3eMJIEJIETBYECKOTO 3T0CA UM KPATKOTO (hOJBKIOPHOTO KOMMEHTAPUS
K ITOTOBOPKeE «IOTHO0IITa aKu 00pes, KOTopast corsiacto ykasanuio [1BJI Gbiia
n3BecTHa Ha Pycu, a omicbhiBaeMble B JIeTeH/Ie HACUIIUS aBapOB HaJI [Ty ie0aMu
mpoucxonum B VI wmn VII 8. Ha tepputopun Bomwsmu!, CormacHo apyromy
TIOZIXO/TY, B KUEBCKYTO JIETOITUCH TTOTIAJ TPAJAUITMOHHBIN paccKa3 O MpUTeCHe-
HUU TaHHOHCKUX y/7ie00B, HEMOCPENCTBEHHbBIX cocelell Wi obuTareneit
Asapckoro Karanata. [lepesadya sToi TpajuIny CBS3bIBAIACH OO C KAKUM-
TO HE COXPAHUBIINMCS TUIOTETUYECKUM YEllCKUM, MOPAaBCKUM, I0;KHOCTA-
BSIHCKUM ITUCbMeHHBIM ncTouHnKoM ITBJI2, 6o cunTaiach yCTHOM 1 00bsic-
HSJTACh AKTUBHBIMU KOHTAKTAMK BHYTPH CJIaBIHCKOTO Mupa’. [laHHast craThbst
He CTAaBUT CBOEH 3ajlavyeil aHaIM3 BCEll TUCKYCCUH M TEKCTa JIETEH Bl — OT-
JIEJTBHOTO PACCMOTPEHUsT TPEGYIOT BOIPOCHI O BpeMeHH (hOPMUPOBAHIIS U 3a-
MICH CIOJKETa, CTETIeHN BMEIATEIhCTBA B HeTo cocTasutesteit [1BJI, BimsHIm
YCTHOW U TINCbMEHHOM TPauTinii, OMOJIECKOiT KOHIIETIIN HCTOPUML.

Mt OCTaHOBUMCA TOJIBKO Ha BOIIPOCE PACHIPOCTPaHEHUA ABYX 9THOHUMOB B Pa3-
HbIX JIETONUCHBIX KOHTeKcTaX BHYTpH [1BJI 1 B Apyrux 6osiee paHHUX UCTOYHUKAX,
YTO HEOOXOAUMO JIJIsl XapaKTEPUCTUKN TeorpahuueCcKuX U XPOHOJIOTHYECKIX TTPE/I-
crasJsienuii cocrasuresns [1BJI 0 pagMenieHnu JereHaapHoro «CoObITHsI> IPUTECHE-
HUst 06paMu 1yJ1e00B.
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Jlerenna o mpUTeCHEHUN AyJie60B oOpaMu HaXOAUTCS BO BBoxHOW wactu ITBJI
BHYTPH PaccKasa o IPUX0JIe Pa3HbIX KOUYEBBIX HAPOAOB — OoJIrap, «GesIbiX yrpoBs, 00-
poB (aBap), TeYEeHETOB N «4ePHBIX yrpoBy Ha /[yHait n3 Ceseproro lIpuyepHoMopbs
(«u3 Crudunm o ecth Xazapuu» ), KOTOPbIii ObLI BKJIIOYeH B jteTonucatue B 1110-x rr.*
Pacckas o mpuxozie KOUeBHUKOB, OT/IEJIEHHBIN OT TIPEABIAYIIETO U OT MOCEYIONIEro
TeKcTa ABYMs (pasaMi «SIKO JKe PEKOXOM», OTHOCUTCS K OTIPEZIeIEHHOMY JieTeHaap-
HOMY XPOHOTOIY — OH HAUMHAETCS €O cI0B «CIIOBEHBCKY K€ S3bIKY KO K€ PEKOXOM
x&uByIty Ha Jlymnaes. OOpbl, yIOMSIHYThIE TOCJIe O0Tap 1 GEIbIX yTPOB, COTIACHO MO-
BECTBOBaHMIO, BoeBaJIM ¢ BuzanTueii, cioBeHaMu U MOA4NHIIIN cebe y1ehOB, TOKIec-
TBEHHBIX CJIOBeHaM («LyJ1eObl CyIIast CIOBEHbI» ). B JieTonmcy aTi coObITHS OITUCaHbI
aHAXPOHUYHO (32 MCKJIIOUEHWEM B3ATHIX M3 XpoHuku l'eoprus AMapTorna maHHBIX
0 BOIHAaX yrpoB 1 06pPOB BO BpeMeHa Vpakimst), 1 BHyTpH (pparMeHTa 0 KOYeBHUKAX
HUYTO HE JaeT OCHOBAHWH /IJISI TIepeMEIeHus CIOXKeTa JiereH bl Ha byt (caenytomiee
ynomunanue B [IBJI mysne60B na Byre comepskutest yske B MHOM KOHTEKCTE, APYTOM
«XPOHOTOIIEe», 03arjaaBjieHHOM «IIoJTHOM ke JKUBYIIUM 0COOe SIKOJKE PEKOXOM» ).
B onvcannu nepeaBrsKeHN KOYEBHUKOB CMEIaHbl COOBITHST Pa3HbIX SII0X, U OHU W3-
JIO’KEHBI B MHOHM XPOHOJIOTUYECKOH TTOC/IeIOBATETHHOCTH, HEKETN MOSKHO OXKUZATD.
Ho  nagamy XII B. Bce yIOMSIHYTbI€ TPYIIITBI OBLIN JIJIST JIETOIHCIIA JYHAUCKIMU —
Jlaske HA3BaHHbIE TIEPE] «I€PHBIME yrpamMuy (MaibsIpaMi ) TIeYeHETH K 3TOMY BPEMEHH
6b1n BhiTecHeHbl u3 CeBepHoro ITpuuepHOMOphs Ha HUKHUN [ yHall.

Ha srokayusariiio meHTpasbHOTO COOBITHS JIET€H/IbI TIPOOJIKAET BIUSTH TEOPUSI
B. O. KnioueBckoro o cymiecTBoBaHUU Ha TeppuTopun mpearopba Kapmar B VI B.
KPYITHOTO /1yJIeOCKOro TIEMEHHOTro cofo3a, pasburtoro aBapamu®. Teopust Gblia
copmyIMpoBaHa Ha OCHOBaHUU UCKYCCTBEHHOTO COEIMHEHUST JIETeH/IbI O yiebax
n obpax ¢ BBIPBAHHOI M3 KOHTEKCTa JiereH10i apabcKoro aBropa cepeantbl X B.
an-Mac'yau o nape Maoc.ke U ero pojie 8.uHaAHA, KOTOPYI0 HEBO3MOKHO OTHECTH
K TIZIEMEHHOMY COT03y B Tperopbsax Kapnat. B coBpeMeHHOI apryMeHTaIny TEOPUN
0 y1eBGCKOM COI03€ COXPAHSIETCs] TIOPOYHBIN KPYT — CBSI3b aBapo-/y1eh6CKOro aITu-
3oza I1BJI ¢ BocTOYHOCTABIHCKUMHU [yJieO0aMu 000CHOBBIBAETCS CYIIECTBOBAHIEM
Ha Bosbinu mymebekoro cymepruieMenu, a cyniecTBoBamue cynepiieMenu B VI B. —
pacckasoM O IpUTeCHeHUN aBapamu 1ysie6os B TTBJI.

Bomnpoc o nipoucxoskaernn tpagunun IIBJI o gynebax u obpax pemraicst mo-
pasnomy. Croponnuku teopun B. O. KiioueBckoro cuntasy ee BOCTOUHOCTABSIH-
cxoif, B. 3acTepoBa — «3amamHOCTABIHCKOMY> (0UeBUIHO, MOpaBckoit), I1. Banm —
CKopee «ITaHHOHCKOI», B./l. Kopoiok — MaHHOHCKO-BOCTOYHOCJIABSHCKOMS,
He paccmaTtpuBast BOIpoC 0 peajibHOCTH MOPAaBCKOTO, YEHICKOTO MU OOJIrapcKoro
nucbMenHoro ncrounnka [1BJI (Tak naszpiBaemoro «Ckasanus o CJIOBEHCKOH rpaMo-
Tey, nnu «CkazaHud o MpesiosKeHnU KHUT», BiiepBbie BeimeseHHOTO A. A. [llaxmaro-
BBIM’ ), OTMETHM, YTO JIeTeH/1a O j1yJiebax IMPUMBIKAeT K TOMY Ke OJIOKY JIeTeHIapHBIX
CBeJIEHU, KOTOPBIE CBS3aHBI C JTETOMUCHON KOHIIEMIINeH 0TOXIECTBIECHNS HOPUKOB
CO CJIOBEHAMH, O TIOCEJIeHNH cJioBeH Ha /[yHae M TOCTenytoneM pacXoKIeHun nX
3 CJIOBEHCKOI 3eMJIU TIO CEBEPHBIM 1 BOCTOUHBIM TEPPUTOPUAM EBPOTIHI.
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Pacckas o sanpsiranuu jayiaeOckux sked B [IBJI HeoTaeaM OT MOBECTBOBaHUS
0 KOYeBHUKAX, KOTOpbie Tpuxoanan B CioBeHCKYI0 3eMio. /[Ba Apyrux ynmoMmHa-
HUs 1y1e60B HE COCTABJISIIOT B MOBECTBOBAHUN CAMOCTOSITEILHOTO CIOJKeTa — B Tie-
PEYrCIIEHUN HAPO0B, KOTOPBIE JKUJIN JIPYT C APYTOM «B MUPE», 1ysieObl Ha3BaHbI
B TMPOIILJIOM OOUTATESIME TEPPUTOPUN 110 Byry («Kie HbIHe BeJBbIHSAHE ), a 1O/
6415 (907) r. B 3aBUCUMOM OT TPEABIAYINETO TIEPEYHS MEPEUNCAEHUN HA3BAHBI
B YHCJIe YIYACTHUKOB Jierenzaproro noxoja Ouiera na Koncrantunonomns®. Mudop-
MaIlus 0 MOXO/IaX PYCCKUX KHs3el BKIIOUEHA B JIETOMUCAHNE HA 3Talle COCTaBIECHUT
I1BJI, BmecTe ¢ TekcTamu 10roBopoB Pycu ¢ rpekamu®. dtum uHdopmanus 11BJI
o myJebax ucueprbiBaetTcss. Ha oHe ocTanbHBIX MepeyHeid, OIMCaHwil pacceeHmst
U HPAaBOB PYCCKUX CJIaBSIH HAMPAIIUBAETCS BBIBOJL, 4T coctaButeseil IIBJI myne6nt
He WHTEPEeCcOoBATN — B OTJWYME OT JIPEBJISTH, pauMudell u T... — TPYII, KOTOPbIe
UMeIOT 00bIYan, KHs13el 1 purypupyor B uctopuu X B. B HauaabHOM JieTonicanun
HET YIOMWHAHUI 0 BOWHAX ¢ jy1ebaMy U UX TTOJYNHEHNH.

B nocnemytomem 3a pacckazom atHoreorpacdudeckom Beenernn 11BJI o koueBHu-
Kax, KOTOPbIil ysKe OTHeCeH KO BpeMeHU «T0JITHOM sKe JKUBY M 0c00e», CONEPKUTCS
yKasaHue o po;KuBaHuu 1ysie00B Ha Byre, r/ie HbiHe 6enbinsiie, KoTopoe A. ABeHapu-
YCOM paccMaTpUBaJiOCh B Ka4ecTBe OObSICHUTEILHOI TJIOCCHI, TIOSICHEHHST K PacCcKasy
o mynebax u 06pax'’. ITo ykazaH¥e MOCTY;KUIIO OBOIOM /LISt TIePEHECEH ST MHOTUMU
HCCeoBaTeISIMU MeCTa JIEUCTBIS JieTeH bl ¢ JyHas, rae Haxoauicsd ABapCcKuil Kara-
HAT, Ha TEPPUTOPHIO BOJBIHCKOTO [106ysKbst. Me/Iy TeM IIOBECTBOBAHHE ONPe/Ie/IeH-
HO JTaeT TMOHATh, YTO B IBYX COCEAHNX OTPBIBKAX OMUCAHBI DA PA3HOTO BPEMEHH,
U caM TEeKCT He JJaeT OCHOBAaHUH /I aBTOMATHUYECKOTO OTOK/ECTBJICHWS BPEMEHU
M MecTa ITPOUCXOsIIero. B npencrapiennu ieToruicia nepsbie U BTOPbIE 1y1e0bl —
TOK/IECTBEHHBI, HO HE TOK/IECTBEHHBI MECTO U BPeMs TIPOUCXO/ISINETO, @ B COBOKYITHO-
CTH UCTOPHSI 1y1e00B MOBTOPSIET KCTOPHUIO CJIOBEH, KOTOPBIE Kujiv Ha /lyHae, a 3aTeM
noceuauch B Oyayieit Pycu. B npezncrasienun cocrasutens I1IBJI onu accorum-
POBAJINCH C TIPOIILIBIM HAceJIeHNeM 3aIaJIHOTO TorpaHuybs Pycckoit 3emuu Ha byre.
Pazymeercst, HeOOXOUMO TIPHHUMATH BO BHUMAHHE, YTO HA TEPPUTOPHH YKPAUHCKOM
Boubian, Ipukapratest u 6enopycckoro Bepxuero ITogHenpoBbst cOXpaHUIACh TOMO-
HUMUST U TUipoHnMIEs (Ha3Banust Tutia [LymnoObr, /lyie0br), KOTOpas B IpecTaBIeHNN
MHOTHX HCTOPUKOB MOATBEPIKIAET CJIOBA JIETOUCH O MTPOKUBAHUU B TIOOY/KCKOM pe-
ruoHe aysieOCKUX rpyiil. B To jke BpeMst, HEBO3MOKHO HTHOPHPOBATH TOTOHUMUYEC-
KU 3aKOH, COTJTACHO KOTOPOMY TOI00HBIE JI€ITHOHNMHUYECKIE HAa3BAHUST BOSHUKAIOT
B MHOKYJIbTYPHOU, THOITHUYHON CPeJie NI B IOTPAHUYHBIX 30HaxX!!. BpeMst mpoHuk-
HoBeHust B [100y:kbe HocuTeel yIeOCKON MAEHTUYHOCTH W BOSHUKHOBEHUST 9THX
TOTIOHMUMOB HE MOKET OBITh YCTAHOBJIEHO (3TO MOIJIO MPOoM30iTH B X B., Kak B boJiee
paHHMI TIEpHoJ, Tak 1 B GoJiee TO3AHUIT — cp. Takke aHTpononuM Duleba). Ykasa-
HIE O TIPOKUBAHKUHU LyJIeGOB 110 Byry roBOpuT 0 TOM, 4TO COBPEMEHHBIM COCTaBUTE-
JII0 THOTeOrpadUIeCKOro BBEICHNST Ha3BaHWEM HACEJICHHUsT pernoHa ObLIO BEJIBIHSIHE,
mo riocca TIBJI He [aeT ocHOBaHMIA pacIpOCTPaHATh STHOHNUM ay1eboB Ha BCio Bo-
JIBIHB IPEBHEPYCCKOTO MEPUOJIA WA OTOKIECTBIISTD BOJIBIHSIH C IyJIe0aMu.
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Mexnay TteM, corimacHo rpamore 1086 T., B KOTOPOH COXpPaHMUJIOCH OITHICAHUE
TPAHUI] MPAKCKOTO apxXuenuckoncTsa 970-x IT., 3TU TPAHUIIBI JOXOIUIN UMEHHO
no byra u Creips (Inde ad orientem hos fluvios habet terminos: Bug scilicet et Ztir
cum Gracouua civitate). CorsacHo HanboJiee apryMeHTHPOBAHHOIN B MCTOPHOTPA-
¢um Touke 3peHus, onucaHue MPAKCKOTO APXUEMHNCKOICTBA OTPAYKAET BOCTOYHBIE
TPAHUITBI TPOHUKHOBEHMS BIACTH YeNICKOTO KHA3s bosecmaBa I'po3Horo, KOTOphIit
32 BpPeMs CBOETO TPABJEHUS MTOCTABUJ IO/ TMPAKCKUH KOHTPOJIb 3HAYUTEIHHYTO
gacThb myT u3 Hemerr B Xa3apsl, paclipocTpaHWB CBOIO BJIACTh HA BOCTOKE /10 Paifo-
HoB ceBepHoro [IpukapnaThs k BocToky ot Kpakosa'2,

B cBa3u ¢ aTum BaskHO oTMeTUTSH, uTo [IBJI — He mepBbIil TEKCT, T1€ YIIOMAHY-
THI yJ1e0bl KaK HAPOJ WJIM TPYIa HacejaeHus. EQUHCTBEHHBIM TEKCTOM, TJe OHU
Ha3BaHbl HAPOJOM WM OOIIHOCTHIO, COBPEMEHHOI IHIIYIIEMY aBTOPY, SIBJSIETCS
ucropuyeckuii Tpakrar AGy-i-Xacana an-Mac'yau «30JI0Tble KO U POCCHINTN
CaMOIBETOB», KOTOPBIl Obl1 coctaBieH B Erunre B 947-956 rr. YnoMuHaeMbIit
Mac’yau B 34 raBe 06 ac-cakannba nmpaBuTenb (MaauK) poja ayiaba Ban.oxc C.aagh
OTOXECTBISAETCS ¢ MPaKCKUM KHa3eM BsadyecnaBom (BentecnaBom, cB. BammaBom),
npasuBimM B 921-935 rr."® TIpu atom Oyraba — He OPUTHMHAIBHOE PYKOIMCHOE
4TeHKe, a KOHbEKTYPa, TPUHSITAs! MOAABJISIONIUM OOJNBIINHCTBOM HCCIe0BaTe el
CJIABSHCKOTO OTPBIBKA 34-i1 raBbit. HecMOTpsS Ha OTCyTCTBUE yBepeHHOW WeH-
TU(UKAIMY PsiIa STHOHUMOB, UCTOYHUK WH(GOPMAIIMKY OTPBIBKA BIIOJIHE OUEBU/IEH:
nu B Boctounoii EBpone, nu x ory ot JlyHas He ymaeTrcsd yBepeHHO Pa3MECTHUTh
HU OJIUH U3 OJAVHHAIIATU TIEPEYUCIEHHbIX CIABSIHCKUX STHOHUMOB, YIOMSHYTHIX
an-Mac'yau. Bosbilias uxX 4acTh JIOKAJINU3yeTcsl Ha TEPPUTOPUU MOJAOCKUX, Jell-
CKUX U HEMETIKHX 3eMeJIb — BOIUHYbL WU 8eNembl, cmodopane, oyredvl (uexu), Hem-
yvt (basapypr), *mazonsne (?), copbvl, mopasane, Xopeamot, CakCOHYbl, 0eUaHe UL
dowane (?), bpescane (?). ITr JoOKaIM3anuu moaTsepkaaoT ooz 0. Bugaesiua
u T. JleBuIrkoro, corJacHO KOTOpPOMY claBgHCKU mHbopMmarop Mac'yam onmcant
CO CJIABSTHCKO# TOYKHU 3peHusi oburaresieil mosabcKo-4encKo-HeMEI[KOTO PErHOHa.
B Tekcre Mac'yau moj HasBauueM dyzaba durypupyer tepputopust IIpakckoro
KHSIKEHSI [IEJTNKOM, a He KaKasi-TO ero 4acThb . 1 mogobHoe «HecTaHapTHOe> Hau-
MeHoBaHue Yexun — He Kypbe3 WM OlTiOKa, OHO TONaio B TPy apabCKOro UCTo-
pHKa U3 YCT CJAaBIHUHA, XOPOIIO MPEACTABISBIIEr0 OacceitH DIbObI IO COCTOSTHUIO
Ha 20-err. X B.

Hapsiny ¢ uemckumu aymnebamu, ucropuorpaduueckast Tpaauiids pasMeria-
eT HocuTeJel MyaieOCKON MAeHTUIHOCTH (MTOHUMAEMBIX Yallle BCETO KaK OCKOJI-
KM «MUTPUPOBaBIero ¢ BosbiHu 1iemenn aynae6oB») Ha tepputopun CroBeHUN
u [raiiepmapka (B Gacceiire p. Mypbi)!®. OCHOBHBIM MaTe€pUAIOM /i PEKOHCTPYK-
Uil ocraercst paHHecpeaHeBekoBast Tononnmust Kapanranun — Tudleipin u3 rpa-
MOTHI Kopousst Jliomouka apxuenvickony Amanbuny 890 r., comitatus Dudleipa
13 rpaMOoThl KOpoJist ApHyJib(da, 1epkoBb B MecTHOCTH in Dudleipin 8 «O6paiienun
GaBapileB M KapaHTaHIEB», CO3MaHHOM OKosio 871 r. TomoHumudyeckue TaHHbIE
CJIOJKHEE MHTEPIPETUPOBATH, YeM JaHHBIE O ysiebax Kak TPYIIoBOM 0003HAUYEHH,
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HO HEOOXOMMO OTMETUTbH, YTO KapaHTAaHCKUE TOMOHMMBI OJIMKe BCETO PACIIOJIOKE-
HBI K TeppUTOPUN ABAapCKOTO KaraHata u Tepputopusi Kapantanuu, HeCOMHEHHO,
HaXO0MUJIach MO/l aBAPCKUM KOHTpPoJIeM 10 620-X IT.

[TpuBeseHHbIE JaHHBIE O PACIIPOCTPAHEHUH 1yIeOCKOI MACHTUYHOCTH B bacceil-
me Jymas (Kapanrtanus) u Bepxueit Iap661 (Hexus), Ha HaIll B3TJIsAI, TOKa3bIBAIOT
npaBoty b. 3acteposoii, II. Baim u B. /. Koposioka B ToM, 4TO 171 JIOKAIU3AIITH
JIETeHIAPHOTO COOBITUS B CPe/ie 3allafHbIX MM MAaHHOHCKUX CJIaBsH GOJIbIIE OCHO-
BaHuUM, yeM JJIs1 ero pasMmelenus Ha Bosbiu. B 9101 ¢BA3u He0OXOQMMO PaccMo-
TPETh TaK/Ke BOIIPOC O TOM, T/I€ B CJIaBSTHCKOM MHPE COXPaHSJIACh MaMsTh 00 aBapax
B Ipe/iecTByionre cocrapiennio [I1BJI Bpemena.

ITHOHUM 06pu (BapUaHTBI 06bpU, 00BPe, TIPUIIAT. 00BPLCKO) U3BECTEH B MOPaB-
ckux 1 Gosrapckux mamsitHukax kKoria IX B. (JKutue Koncrantuna'’, CumeoHoB
3saTocTpyit'®), B CTApOCIABSHCKON MEPEBOHON JIUTEPATYPe C TIPEUECKOro Kak
aKBUBaJIeHT ABapot / ABdpelg (apeBHepyc. win 6oJr. epeBos XpoHUKU Leoprust
Amapromna, XI B.", 6oar. nepesox Otkposenus Medoaus Ilatapckoro: Gléspu,
GI6vpoeko™), Takke, BEPOATHO, B rpedeckoM Tekcre Deoduakra enuckomna Ox-
puickoro: “Oufpor’!, pybesx XI-XII BB. B mepesoanom apesnepycckom Kuruun
(Myuenun) Oeonopa CrpaTusiara oJH U3 BOMHOB, KOTOPbIE Y4aCTBOBAJIU B BOJTHE-
Husx B epakiiee (pedb 0 coObiTHsAX Havyasta [V B.), aHAXPOHUYHO Ha3BaH OOPHHOM:
«Mepra e erepb 0OpUHD POLOM IPUTEKD CKOHYA AHTHIIaTa» (B IATHHCKOM Bapu-
anTe niepeBogia — Merpas, Hunnus genere). l1puBeienHble TpPUMeEPBI CBUIETETBCTBY -
10T O KHUKHOM HCIIOJTb30BaHUK OTHOHUMA U HE MOTYT ObITh CBUIETEIBCTBOM OBITO-
BaHus Ha Pycu dosbkiopa u amoca 06 aBapax®’. B orsimune ot 3amafHOCIaBIHCKUX
SI3BIKOB, B BOCTOUHOCJIABIHCKUX U I0;KHOCTABSIHCKUX JTUTEPATYPHBIX I3bIKaX (KpO-
Me CJIOBEHCKOT0) HEM3BECTHBI TIPOM3BOIHBIE U TIPOIOJIKEHMsI 9THOHUMA *068ps, 00-
pump B 3HAUCHUN «BeJIMKaH». Eciu (hONBKIOP 0 «BEJIMKUX TEJIOM» aBapax ObITOBAJ
Y BOCTOUHBIX CJIaBSTH — TIOYEMY aIleJIJIITUB COXPAHUIICS TOJIBKO Y 3aTIaHBIX CIABSH
U CJIOBEHIIEB?

B znerenze o mynebax u obpax I1BJI yrBepkmaercs, yro Ha Pycu usBectHa mo-
roBopka (mpuTya) «moruboiia aksl 0opes». BIiosiHe BEPOSITHO ee XOKAeHKEe B Cpejie
06pa3oBaHHBIX IPEBHEPYCCKUX KHUKHUKOB, 3HAKOMBIX CO CTAPOCJIABSTHCKON U Tpe-
yecKoii srepaTypoii?’. Ho HpaBoy4uTeIbHAS TIPUTYA TIOBTOPSIET TOTIOC 00 MCYe3-
HOBEHUU aBap, NIMPOKO U3BECTHBIN B IPYTUX UCTOUYHUKAX [X—X BB. — He PyCCKUX,
a BU3AHTUHMCKUX U JaTHHCKUX>. A. ABeHapuyc, KOTOPBIN HACTaWBaJ Ha CYIIECTBO-
BaHUU BOCTOYHOCJABSIHCKOTO YCTHOTO CKasaHWsl O jysebax u o6pax, Mmojepskall
BBIBOJI, YTO TTIOTOBOPKA UMEET JIUTepaTypHOoe (BU3AHTUICKOE, TT0 eT0 MHEHUIO) TIPO-
ucxoxaenue 2, B TakoM ciydae HHTEPECHO, YTO B TOM MecTe KHUTu Boitus (6: 4),
rae crapoueinckue repesogsl XIV—XV BB. gaior obrowé, B CTapOCIABAHCKUX IIa-
MATHUKAX YUTaeTcs ucnoaunu (rped. I iyovteg), u3 4ero ceyeT BbIBOJ, YTO U3BECT-
uble Ha Pycu B XII B. 6ubJeiickue TeKCThl He MOTJIM CTaTh OCHOBAHUEM [IJIsl TIOSIB-
JIEHUSI aCCOIUAIINY CYAbOBI «BEJMKUX TEJOM» aBap ¢ UCTPEOJIEHUEM JOMOTOMHbIX
BeJUKAHOB. JTa accormaius, ormeveras A. Kommaymem u E. A. MeabsHuKOBOMH?,
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MIPUCYTCTBYET B JIeTEH/Ie HESIBHO, KaK aJIT03Msl. BO3MOXHBI TP aJbTEPHATUBHI —
00 B TOH YCTHOW WJIM MMUCHMEHHOM TPAAMIINHU, KOTOPask OCHYKUIa HCTOUHIUKOM
JIETOIIMCHOM JIET€H/IBI, COAEPKATIOCH MPEICTABIEHIE O BBICOKOM pocTe 00POB, 160
B Hell y)Ke COMEPKAIOCH COTMOCTaBJeHne ¢ CyAbOOoi OUOIENCKUX TMTaHTOB (He-
Gunum), OO MOTHB BBICOKOTO POCTa HACUJIBHUKOB, KOTOPBIX mokapai [ocrojab
3a rOpAbIHIO, ObL1 BBeZeH coctaBuresieM I1BJI.

B aprymenTanuu b. 3actepoBoii Tumoressr 0 3amagHOCIABIHCKOM MPOUCXOXK-
JIEHUH TPAAUIIUU O TIOKOPEHUU aBapaMu JyJieOOB OJHUM U3 TJIABHBIX apryMEHTOB
OBLIO TO, YTO MPOAOJIKEHUST STHOHUMA *006ps B 3HAUECHUN «BeJUKaH» 3a(DUKCUPO-
BaHBI TOJIHKO B 3aMATHOCIABIHCKUX SI3BIKAX U B CJIOBEHCKOM — HA TOU TEPPUTOPUH,
rze caassHe 110 1X B. mMesin HanbGoJiee TeCHbIe KOHTAKThI ¢ aBapamu?’. B kayectse
KOHTpapryMmeHnta A. ABeHApUyC OTMETIJI, YTO Mpu 3(heMePHOM TIPUCYTCTBUU aBap
Ha TI0JIbCKOI TeppuTOpHE K ceBepy oT Kaprmat, anesuisitus olbrzym ‘rurant’ coxpa-
HUJICST B TIOJBCKOM sI3bIKe 28, J[Ji OKa3aTeqbeTBa BOJIBIHCKOTO TIPOMCXOMKIEHITS
npeganust o ayebax u 0Opax uccae0BaTeb IPEINOI0KII, YTO B 30HE elile He aud-
(bepeHIIMPOBAHHOTO TTOJIBCKO-BOCTOYHOCIABSIHCKOTO TIOrPaHnYbst Ha BoJsibiHu OBLIO
OIILyTUMO PATIOJIBCKOE BIIMSTHUE, CIE0BATEIBHO, TaM jK€ MOT OBITOBATb ¥ alleJLsi-
TUB *00Bps B 3HAUEHUN «BeJIMKaH». VccenoBaTesb He HCKITI0YaJ, YTO BOJBIHCKUE
nysie6nl VI B. GbLIIM He BOCTOYHOCJIABIHCKUM ILJIEMEHEM, 8 HAXOAUJIMCh Ha KpaiiHeM
pybeske «3alaHOCAABIHCKON» SI3BIKOBOIM CTUXIH, 3aceisist Bosbiab 1 yacTh Masio-
TTOJIBIITY — YTO JIOKA3BIBAJIOCH UCKIIIOYUTEIBHO TAHHBIMU TOTIOHUMUY (JIepEBHU TIO]T
Scnom n YeprroBbiM). McKycCTBEHHOCTD TTOJOOHBIX TTOCTPOEHI OYEBUIHA — He-
BO3MOJKHO TOHSTH, KaKUM 00pa3oM ohopMuIach «oOpckast» M30rjaocca B obIie-
CJIABSTHCKYIO 3MOXY MPU OTCYTCTBUU JUTEPATYPHOU TPATUIIUU, YCTOMUUBBIX TTOJIU-
TUYECKHUX TPAHUII, KPOME TOTO, 3HAU€eHe ‘BeJTMKaH 3THOHUM IPUOOPEI, BEPOSITHEE
BCETO, ysKe TIocyIe paspylnenns aBapckoro karanara?. B Kapmarax u [Ipukapnatne
IITUPOKO PACTIPOCTPaHEHBI (DOTHKIOPHBIE PACCKA3BI O BEJTMKAHAX 8e1eMmax, Uin e-
nemusx, a e obpax™,

KonTpresnc ABeHapuyca TpecTaBisieTcsi HeOOOCHOBaHHBIM TaK)Ke BBU/LY OCO-
GerHoCTel (hOHETHIECKOTO 06JMKA OJIbCKOI (hopMbl 0lbrzym — Ha hOHE TOTHIHBIX
KOHTUHYAaHTOB B YEINICKOM, CJIOBAIIKOM U CJIOBEHCKOM pasputue -lbrz- u3 -brz- we-
sicHo®!. CyIiecTBYOT Ceayione o0bsCHEHNUs TaKoro passuTust: A. BaHbKOBCKHUI
KBaJIM(UIUPOBAJI KOPHEBOe [ KaK Pe3yJIbTaT Ma3OBEIKOW SIEeHTE3bl U ToJIaral,
YTO MA30BEIKUH AnaIekTn3M, KoTopeiii B XVI B. cocyrmecTBoBas HapaBHe C JUTe-
paTypHOii cTapomoabcKoit ¢opMoit obrzym (BrepBbie 3adukcupoBannoit Miopu-
QHCKOW TCANTHUPBIO), TIPOIoLKAeT (hopMy *orbrzym HESCHOTO TPOUCXOKICHUST?,
®opmy *orbrzym niist o6bsicHenust olbrzym panee ckoucTpyuposai S1. OXMaHbCKHUI,
cunTasg, 4TO TEHOpATMBHOE W ayTMEHTATHBHOE CJOBO *0brzyn BBITOBAPUBAIOCDH
B CTapOIOJbCKOM GoJiee SMOIMOHATIBHO, U /IS YIIPOIIEHHsI TIPOM3HONIEHUST KOP-
HeBOe 7 epeBUHYyIach Briepen>. Ho aTo perierine — He eANHCTBEHHO BO3MOKHOE,
E. Xenumckuit 1 M. CTaXOBCKUI OTTYCKaAW KOHTAMITHAITAIO CTAPOTIOJIbCKOH (hop-
MBI *0brzyn ¢ IpeBHEPYCCKUM 0b0ep — W3 KbIITYaKCKOTO UJIH aPMSTHO-KBITYaKCKO-
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ro olbrim: aznawur-olbrim ‘repoit, rurant’ Ap.-keimd. *olpar-ym / *olper-im, TiOpK.
*alp-ar-ym / *alp-er-im ‘moii repoii, Moit Gorateipp’. Panee B. Maxex cOJvskal
€ero ¢ 10J1. obrzmiec ‘OTyXHyTh, YBEJUUUTHCS B padMepax, HaayThes' >, a B. Manbyak
noJjiaraj, uto olbrzym siBsieTCsl KUTOTOM KOHTaMUHAIIUH CT.-TI0J1. 0brzym ¢ MOX0KUM
1 9acTo yrnoTpebJisieMbIM CYIeCTBUTEIbHBIM pielgrzym®. B ¢Bs3u ¢ mocienneii Bep-
cueil HeJIb3s1 He 3aMETHTD, YTO CTapoOIoJIbckie GopMbl 0brzym, olbrzym NpUMBIKAIOT
K XPUCTUAHCKON TEPMUHOJIOTUN — B MOJBCKUX TIepeBOIaX KHUTU BbITHS, casimax
XIV-XVI BB. Tak 0603HAYANNUCH HEPUAUM, UCTIOJMHBI JOMOTOMHBIX OUOIEHCKIX
BpeMeH, KOTOPBIE B YEIIICKOM SI3bIKE TOTO BPEMEHH MMEHOBAUCH 0browé. BosbiiH-
CTBO TIEPEYMCIEHHBIX MCCIe0BaTeNeil NCX0qHOH (hopMoil aist olbrzym nosaraau
nparoJibckoe *obrzyn ‘06puH, aBap, BeJIMKaH', KOTOPOE MOABEPIIOCHh UCKAKEHHIO.
Mek Ly TeM MOKHO Jii ObITh YBEPEHHBIM, UTO 3Ta (hopMa CyIecTBOBaIa B IPAIOJIb-
ckoM? IIIMpOKO U3BECTHO, UTO ATEHTE3AM U NCKAKEHUSIM JIeTde MOJBEPTaroTCs 3a-
nmcrBoBatust. HabuoeHnst Hal paHHUMU MTOJBCKUMU TTE€PEBOaMU KHUTU BbITHst
MO3BOJISIIOT BBIZIBUHYTH MPEATIONONKeHNe, 9T0 obrzym / olbrzym B otimdaue ot 1miu-
POKO PacIpOCTPAHEHHOTO YeTICKOTO ober, obir Haxoxnmoch B XV B. B CTaJlH OCBO-
eHUsT ¥ He OBLIO M3BECTHO BCEM TIOJBCKUM MEPEBOUNKAM CBSIIIEHHBIX TEKCTOB —
nanpumep: “I bedg mezowie wznikli tych czasow. Potem sie znida w cielesienistwie
syn(owie) bozy z siostrami cztowieczymi, a ty sa porodzily. Ty to sa byli ot poczatka
Swiata silni a stawetni mezowie™’. Tot ke dparment B crapouernickoii OIOMOyII-
Koit 6ubmuu: “Y biechu obroue wznikli tiech czasow. Pak sie sindechu w tielesenstwi
synowe bozii se dczeraml czlowieczimi. A ty gsu porodili / tito gsu byli otpoczatka
swieta sylni a slowutni muzie”. B noibckux 6oreMusmMax KOHEYHOE 72 MOTLJIO TIepe-
xomuth B m (brdna — noJ. brama), optaxo hopmy 0brzym npobIeMaTUYHO BO3BECTU
HATPSMYIO K YEICKOMY, MOCKOJIbKY B YENICKHX JINTePATYPHBIX TAMSTHUKAX JTOMU-
HUpyoT Gopmer ober, obir (cp.: Daopuanckas ncaatupb 32.16: “Ne zbawa se krol
przes wieliko czescz. a obrzim ne bodze zbawon w mnoszstwe moczi swoiey”®, uer-
ckast Burrenbeprekas ncantups: “Nebude spasen kral skyrzie mnohu mocz: a obir
nebude spassen v mnozstwy moczi swe”*). I[Tosbckoe obrzym cOnmxaercst o cTapo-
ciaBstHCKUM 00puns (ITBJI) 1 MokeT oTpakath 1100 3auMcTBOBaHMe GoJlee paHHEi
cTapocyaBstHCKO opmbl (0hopMIeHHOM ¢ m Ton06HO ucnoauns — stolin, stolym,
stolim), mibo (4To TpeacTaBsieTcst GoJiee BEPOSTHBIM) SIBJISIETCS] PE3YJIBTATOM OC-
BOEHUST YETICKOTo 0br, ober ¢ TOMOIIBIO pacpocTpaHenHoro cyddukca -in (aHamo-
TUYHO 1usin, litwin, wegrzyn) ¢ nocaenywoieit accumusiteii n. VI B Tom, U Ipyrom
cjlydae CyIiecTBOBaHIe TPANoJbCKoi GopMbl *0brzyn BBULY UTOTOBOTO CUIIBHO HC-
KasKeHHOTO olbrzym tipejcTaBisieTcst HelokasaHHbIM. Heslb3st HCKITI09aTh, 4TO B CO-
XPAHUBIIIEMCS BH/IE CTOBO OTHOCUTCSI K Pa3psily MHOTOYUCIEHHBIX TTOJILCKUX Gore-
mu3MoB XIV-XV BB.

B xontekcte Jererpt [IBJI 3aciykuBaetr 0oco60ro BHUMaHUS, YTO B OOJIBIINH-
CTBe CJIydYaeB cTapoverickoe obr, ober, obir ob03HavaeT He TPOCTO «CKA30YHbBIX BEJIN-
KaHOB», a OTpa)kaet y3yc OuOIeiickux KHUT, 0003HaYast BHICOKUX M CUJIbHBIX JKITE-
sieii TTamecTHbI, B 0COOEHHOCTH YaCTO MpecTaBuTes el BpaskaeOHbix Bory miemen.
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B crapouenickoii moaTnueckoii «Asiekcanapuze» (3nnueckoii mosme 06 Asexcani-
pe Bemmikom), cosmannoii Ha py6Geske XITI-XIV BB., 06pbI-BeTMKaHbI H300PasKeHbI
crpouresisiMu BaBusioHcKoro cTosmna. B mpousBeeHnn cMelanbl COOBITHST BCEMUP-
HOTO TIOTOIA U CTOJITOTBOPEHUS, B IPYroM (hparMeHTe BeJUKaH, C KOTOPbIM Cpa-
3uJicst AJIeKCaH/Ip — HaIlOJIOBMHY MYPHUH, HAOJOBUHY 00D, TIPOMCXONUT U3 palloHa
Kpactuoro mopsi*!. To ecTh B cpeITHEBEKOBOI YEICKOI JuTeparype oOpamMu HasbiBa-
I0TCsT He JII0ObIE BETMKAHDBI, a IOMOTOIHbBIE W TIOCJETIOTOIHbIE JKUTen [lamecTu b
BBICOKOTO pocTa (Hedpurum n pepaum). AJTIO3WIO HA NX HAKa3aHWE COJEPKUT, CO-
riacto runotese A. Kosuraynia, erenia o6 ncuesnoBennu 0OpoB* 2.

[TonbITKM 0Ka3aTh MIMPOKOE CYIIECTBOBAHNWE 9THOHUMA 00pbl WU alleJLISITHBA
00p B peur BOCTOYHBIX CJIaBsTH Ha OCHOBAHUH PACITPOCTPAHEHMS TOTIOHUMUH, TH/PO-
HUMWK WU JA€TCKUX BOCKJIHUIIAHUN BO BPEMSI UTPBI B MPSITKU HE BBITJSAIAT YOeau-
TeJbHBIMU. [UIIOTE3a 0 COXpaHeHNH maMsITh 06 aBapax/obpax B ykpauHckom IIpu-
Kapratbe B JeTcKux cuntankax «Oope obpe, cxoBail cst mobpel» u «O6pu, O6pwu,
XoBaiiTe ci 106pe, 60 s JIMXY BOJIIO Mato, TICH 110 TIO0JII0 Po3ITycKaro: myI! 6epu!» Boc-
xoauT K 3amevanusiv V. Dpanko’®, mpu aToM yacThb uccrenoBaTesieil paccMaTpUBAIN
BOCKJIMIIAHUSL B KOHTEKCTE JIeTeHAAapPHOTO TIpuTecHenust obpamu aynebos, a E. Kpa-
Map — KaK BOCIIOMHMHAHME O BEJIMKOMOPABCKOM BJIUSIHUU B 3aIIa[HOYKPAUHCKUX
3eMursix4, Mexjty TeM B IeTCKOM (DOJIBKIIOPE MPOSIBIISIETCS BBICOKAS MIACTUYHOCTD
JIEKCUKH, UTPa OBICTPO TIPOU3BOAUT HOBbIE (DOPMBI, HE HECYIIIHE CMBICJIOBOI HATPy3-
ku. V. @panKo yKasbiBaJ, 4TO YIIOMSIHYTbIE BAPUAHTHI IIPEACTABIISIOT COO0# y3KUit
PErvoHaJIM3M, U JJaske B YKa3aHHOM paiioHe BMECTO «00pe» MOKHO YCJIBIIIATh «60-
6pe». B XIX — navame XX B. Ha 3HaUNTEIbHOM TeppuTopun ot Lajmmyy 1o Kybanu
cpeau yKpauHIIeB U MOJISIKOB OblIa pacipocTpaHeHa jetckas urpa «bobep»®. rpa
UMHUTHPOBAJIa OXOTY Ha 600pa, TI03TOMY BCe APYTrie M3BECTHbIE BAPHAHTHI BOCKJIH-
anust («obpe, o6pe...», «<kobpe, KoOpe...», «x001i, X00J1...» HJIu «x00pH, X0OpH, X0-
Baiicst 100Ope, SIK Haliy po3/epy, K 3eeHy kaby») MOKHO CYUTATh BTOPUYHBIMU
BapuaHTaMU.

B nogasistioriieM OOJIBIIMHCTBE CJIyYaeB HET CEPE3HBIX OCHOBAHUIA aCCOIUUPO-
BaTh C 9THOHMUMOM 00pbl TOTIOHUMBI Ha 0br- B Jlajmariu, BocHuu, apyrux paiioHax
banxkan, na reppuropuu Ilosbium u Bocrounoit EBporibt. Hariie Bcero onu npekpac-
HO 9TUMOJIOTU3UPYIOTCS 13 0003HAYEHMIT TaH/ImadTa Wik PyKOTBOPHBIX 0OBEKTOB:
*obrove / *obrova — np.-pyc. ‘GeperoBoii 0TKOC, HACBIITHON Baji, 000POHUTENBHOE
YKpEILIeHIe, OKOII, POB M BaJl ¢ YaCTOKOJIOM', CJIOBEHCK., cepOOXopB. 0brov ‘okop,
meja med njivama’, ‘opkop, mjesto okruzeno utvrdom’ ot cias. *obryti®®.

Hau6oJiee moapobHbIe CBOAKM TOTIOHUMOB M IHPOHUMOB Ha 0b7- Ha TEPPUTOPUHI
k ceBepy ot Kapmar nmpusoxman X. Jlopmaubckuii, B. CBoboma, T. Amudepunk?.
B IMoabmie npexcrasiensl HazBauust tTunos Obrowo, Obrzycko, Obrzyce, Obrzyca,
Obréow, Obrowiec, Obréwka n np., ux KoHueHTpaius Habmomgaercss Ha Cesepo-
3anaze (Bemuxasa [Tonbmma, [ToMmopse), OTAETHHO pacCMATPUBAINCH HA3BAHUS O3€P
Obrowo, Obrowo Mate (TTomopckoe BoeBoACTBO), pek Obra (neBbiit mpuTok BapTor),
Obra Zgnita, Obrzyca. B Benopyccuu Tononnmbl KoHteHTpupytores na IOro-3amame
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(O6puuu, O6poss, O6pwvirw, Obrow, Obréwek, O6poscka Boavka v 1.11., peka Obpovinka
nox Hosorpyakom). A. JI. TToroanH cBsizaa Ha3BaHUsI ¢ pacpoCTpaHEHUEM yJ1e00B
o Bocrounoii Eporre, A. A. [llaxmaToB — c miepecesienirieM B [losipiry wactu aBap
mocsie mopakeHus oT (paHKOB; aCCOTUAIIUN € aBapaMU BO3HUKAIHN HA MPOTSKEHUT
XX B. axke y cepbe3HbIx uccaenopareseiis. Tem He MeHee TONOHUMBI 3a(UKCUPO-
BaHbI B KpailHe OT/IaJIEHHbBIX OT IIEHTPa KaraHaTa TePPUTOPHSX, U JJist GOJIBITHHCTBA
M3 HUX ITHOHUMUYECKAsT HTUMOJOTUSI HeBO3MOkHAY. CBsI3bIBaTH C ATHOHUMOM
aBap 4ellicKue, cioBaikue TOmoHuMbl (Kak ato genan O. H. TpybaueB B ciydae
¢ Obryne™) GecriepCrieKTUBHO BBU/LY HAJMYUS Alle/UISITUBA CO 3HAYEHUEM <«BeJIU-
KaH» U IPUJIAraTeJIbHOTO CO 3HAYeHNEeM «TUTaHTCKui» (cp. uernt. Obi hrad, cioBark.
Obrovskd priepast’ v 1p.). «ABapckue» tomonnMbl B Actpun (Kapuntun) u Ciose-
uuu (Obrje, Obrimburg, Obrinindorf, Abrinteburcstal, ropa Obir, MeCTHOCTb BOKPYT
nee Ebriach) nMeioT oT1aieHHOe CO3BYYHE C STHOHUMOM, TO3TOMY UX TaK/Ke TPYIHO
6parb B pacuer. Ocobblil cirydaiil peACTaBIseT MorpaHndYHast Kpernocts Heimburg
B Kapanranuu (traxxe Hunen-, Hiunenburg), no-ciosencku Vobre, Vobrska gora,
OIHAKO Aaxke 37ech, o MHeHUO B. [losd, Hemb3s uckaouaTh BTOPUYHON yUeHOI
MHTEpIIpeTanum’,

Ha Bankanckom moJsiyocTpoBe BOIIPOC O TOMIOHUMUYECKUX CJIEaX aBap Penrayics
TTOJIOKUTEBHO TEMU WCCJIEI0OBATENSIMU, KOTOPble HAKJIAJBIBAJIN TOMOHWMBI THIIA
Oobpe, O6pos, Obposay,  ip. Ha CETh PUMCKUX JIOPOT, TAKMM 0OPa3oM MOKa3bIBasi,
YTO aBapbl KOHTPOJMPOBAIN BasKHENINe TyTH KoMMyHuKanuu. JI. Mapretnu uc-
MI0JIb30BAJ JIAHHBIN apTYMEHT JIJIS JIOKA3aTeJIbCTBA JJIUTEIbHOCTH aBapCKON BJac-
1 Ha Tepputopun 3amazanbix bankan B VII-VIII BB.”?> B paborax ®. Illummua
u H. Kmanu pazBuBanack TUTIOTe3a O TOM, YTO B TOPHBIX paiioHax /lammaruu cy-
IeCTBOBAJI HEOOJIBINON aBapCKUil BOEHHBIH (hOPIIOCT, KOTOPBIN MEPEKNI KOJLJIATIC
KaraHata M COXPaHUJ aBTOHOMUIO ToA BiaacThio aBap®. . Hlumwuy mogyepkuBat
KoHIteHTpanuio tonouuMoB Obrov, Obrova, Obrovo, Obrovac TpenMyIecTBeHHO
B Cesepnoii Jlanmmarnun, JIuke, I'arnike n ceBepo-3amagnoil bocuun, B To ke BpeMs
B. Yoposuu Haxomus ux Bocrounee 34, HeoqHOKpaTHO yKa3bIBAIOCh HA METOJ0JIO-
IMYECKYI0 HEKOPPEKTHOCTh OTOK/JECTBJIEHUS MEPEYUCTEHHBIX HAa3BAaHUU C JTHO-
HUMOM aBap — KPOMe MPO3PAYHOil ITUMOIOTHK OT 0brov, obrovac 1moKasaTeabHo,
YTO TOIOHMMBI BBICTYIIAIOT Ha TI0GEPEKbe — TaM, I7le aBapCKUX MOCENEeHUIH HUKOTIa
He ObLI0™.

Tem He menee co Bpemen @. [Mumuya npobiemMa WHTEPIIPETAIIMKA TOMIOHUMOB
B paiione Jluku m l'anku ocsio’kHeHA TeM, YTO BMECTe C HUMU (PUTYPUPYET AMa-
JIEKTHOE TIpuJIaratesibHoe obarski ‘ciibHO, 04eHb CUIBHO' (KpUYaTh, TOBOPUTB), 3a-
durcuposannoe B CeBepnoii /lasmvanuu (B bykosuriie), Jluke u B p-ie bapuiosuua
n Besemepuua. HyKHO OTMETHTB, YTO MTPOAOJIKEHISI 9THOHUMA *006ps B 3HAYEHUT
«BeJIMKaH» B CePOCKUX, XOPBATCKUX, OOCHUIICKUX Auanekrax HensBecTHbL 1. CKok
yKasaJl JiBa 3HaueHust st obarski: ‘1. spocTHO, 31100HO, 2. OTKPOBEHHO, YECTHO', OT-
Medasi CXO/ICTBO 2-T0 3HAYEHUS C POMAHCKUM [atine «siICHO», BEHTePCKUM magyardzni
‘o0bsicusaTy’ (cp.: deuten / deutsch)®. BeposiTHO, MoJpasyMeBajiCsi BBIBO, YTO
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B paiioHe ceBepHOil /lanMaruy 4acTh CIaBsH KOTa-TO OB HOCUTESIMUA aBapCKOI
UJIEHTUYHOCTH — BBIBOJI, KOTOPBIH 1epekaukaercs ¢ nocrpoennsimu D, [Mlurmya.
Ymopuble TONCKY CIEIOB aBap B 3TUX pailoHaX cBg3aHbl ¢ nH(opmarueit 30-ii ria-
BbI TpakTarta KoHcrantuna BarpsiHopoaHoro «O06 ynpaBieHrn UMIIEpUeii», corac-
HO KOTOPOH MOTYMHEHHBIE «OCTATKU aBapy» MPOKUBAH CPE/IM XOPBATOB B CEPEINHE
X B.”7 Acconmaniusi 9Tux <«aBap» ¢ TOIMOHUMAaMU W TO3JAHUMY [HAJEKTHBIMU JaH-
HBIMH OCTaeTcs KpaliHe MUCKYCCHOHHON — JIAKOHWYHAs (DOPMYJMPOBKA TPaKTaTa
(«B XopBaTuu u 10 cell IeHb MMEIOTCS OCTAaTKU aBapOB, KOTOPBIX U CIUTAIOT aBapa-
MU» ), IPA OTCYTCTBUM IPYTUX JAHHBIX TIO3BOJISIET TOBOPUTH MAKCUMYM O TOM, UTO
aBapamu B X B. U3BHE CUMTANTACh KaKas-TO MOAYMHEHHAS XOpBaTaM I'PYyIINa Hace-
JieHust — BO3MOsKHO, skutesn aikn®s, Corstacto BeiBogam /1. E. Anumona, nrbop-
manust Koncrantuta BarpssHopoHOTO moKasbiBaeT, 4To mobeia Hajl aBapamu Oblia
OJITHUM U3 OCHOBHBIX 3JIEMEHTOB TIOJTUTUYECKOTO MU(a XOPBATCKOH 3JIUTHI, B TO Bpe-
M KaK peasbHOe COXpaHeHUe aBAPCKOU UIEHTUYHOCTH Yepe3 CTO JIeT MOCTe pa3py-
1menus (hpaHKaMM KaraHaTa BBITJISIUT HEBEPOSTHBIM.

B orauume ot Tomomumwum, TpaktaT KoHcTamTmHa barpgHopomHOrO Tpemo-
CTaBJISIET MeHHYI0 WHGOPMAIIUIO O TOM, B KaKUX palfoHaX CJIaBSHCKOEe HaceJleHue
cepenrbl X B. IECTBUTENBHO COXPAHSIO MaMsTh 06 aBapax. Mudopmarus 30-it
u 31-11 r1aB o BoliHE XOPBATOB C aBapaMU TIOKA3bIBAET, YTO YCTHAS TPAIUIINS O TIPO-
TUBOCTOSHUU aBapaM COXPAHSNIACh B CpPelle XOPBATCKOI BOEHHON 3JIUTHI, IPUA 9TOM
ee MOXHO pacCMaTpUBATDh KaK 3JIEMEHT 3THOTEHETUYECKOTO MU(a, OCHOBHBIMU MO-
TUBAMU KOTOPOTO OBLIIN <II€PecesieHre, «KPelleHre» ¥ BOMHBI ¢ KaKUM-JT100 MOTY-
IIeCTBEHHBIM MPOTUBHUKOM (aBapamu u ¢pankamu ). B xopBarckom mude aBapbi
OBbLIN HE CKA30YHBIMU BEJIMKAHAMH, & BIIOJIHE PEATbHBIMU MOJTUTUIECKUME IIPOTUB-
HUKaMH, KOTOPBIX BHEITHUE HabJoaTe i (MHGOPMAaTOPhl BUAHTUICKOTO HMITEpa-
TOPA) CMOTJIN UeHTU(UITNPOBATD C aBapaMI.

XopBaTckuit MI( O MPOTUBOCTOSHUH aBapaM Ha 3amaaubix bamkamax X B. —
HE eIMHCTBEHHOE CBUJIETEIHCTBO COXPAHEHUS MaMITH 00 aBapax B YKa3aHHOM pe-
ruone. Cocrasiennbiii 8 870-x rr. B 3asnbuoypre Tpakrar Conversio Bagoariorum et
Carantanorum, KOTOPBIN U3JIaraeT TOUKY 3pEeHUsT 3aJIbIIOYPrCKON enapXuu Ha Iep-
kxoBHOe mponinoe [lannonnn 1o mpuxona Medoaus, TpeacTaBisgeT T'YHHOB Bpara-
MU CTaBSIH-KapaHTAHIEB U yKa3bIBAET, UTO MOCJe pasrpoMa KaraHaTta B [lamHOHUN
OCTaJINCh «TYHHBI U caaBsHe»®, T.e. yacTh ee HaceseHust GaBapckue HabIOIaTE N
OTOXIECTBIANN ¢ aBapamu. Cama nctopmdeckas KOHCTPYKITUS TpaKTaTa IpUHAjIe-
KUT HaBapPCKOMY KJIMPY, HO TIOKa3aTesabHo, 4To B IX—X BB. maMsaTh 00 aBapax Oblia
aKTyasJTbHa B CBSI3U C MPOIILIBIM 3aTQTHBIX CTIABSH.

C pacckazoM 0 3alpsATaHuu IyJIe0CKUX KeH MHOTOKPATHO COTIOCTABJISLIOCH OITH-
caHye HaCUJIUS TYHHOB (aBapoB) HaJl ’KeHaM1 BUHe0B (CJIaBsIH ) BO (ppaHKCKoi Xpo-
nuke Dpezerapa. HecMoTpst Ha 3HAYUTENBHYIO XPOHOJOTMYECKYIO OTAAJIEHHOCTD
ot I1BJI — moutwu Ha 400 Jiet, B. 3acrepoBa mosiarasia, 4to B 000MX CJIyYasix HIET Pedb
0 PEMUHUCIIEHITNH OJIHOW U TOU ke JlaBHel Tpaauiiy, Kotopas nonajia k Opezera-
Py HECOMHEHHO € TEPPUTOPUH 3alla[HBIX CJIaBsIH, T/ie 00pa30Bajiach Tak Ha3blBaeMast
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«mepskaBa Camo»®l. X. JloBMsubckuit 1 A. ABeHapuycC CITPaBeJINBO TTOMYEPKUBAIIH
Pas3INyust pacCKas3oB: 06a HCTOYHUKA UMEIOT OOIIEH TOJIbKO KOHCTATAIIUIO aBAPCKOTO
HACWJIUS HAJ[ CJIaBSTHCKMM HApOIOM, 0COOEHHO HaJl JKEHII[IHAMH, TOT/Ia KaK KOHKPET-
Hble )OPMBI ATOTO YTHETEHUS MPOSIBJISIOTCS 10-pasHomy: y Dpenerapa yrmoMsHy ThbI
BOEHHAS 9KCILTyaTalnsl, 3MMOBKA C *KeHaMu U Janb, B [IBJI — 3anpsaranue. Pazmny-
HBIM 00pa3oM n300pakeHa 1 cyapba OTOMKOB aBap: B JIETOIMCH aBapbl 6e3 ciea
ucuesnu, y Opesierapa CbIHOBbSI aBAp U CJAABSIHOK MTOJIHAIN BoccTanue %2,

HemnocpencTBenHOE BAUSHYIE OHOTO UCTOYHUKA HA APYTON UCKIIOYEHO, HECOM-
HEHHA U pa3HuIla B cioxkerax. Tem He meHee Dpeserap UCIIOIH3OBAT «MECTHYIO>
cIaBSHCKYI0 nHbopMaIluo o Bocctanuu CaMo, MyCTh «BJIOKHUB €€ B MTPOKPYCTOBO
Jioxke HappaTtuBas>®. McTOUHUK CBUIETENBCTBYET O KUBOM TIPENCTABIEHUN O MIPH-
TeCHEHUMW CJIABSTH aBapaMU, KOTOPOe COXPAHUJIOCHh HA MTPOTSKEHUH OTHOTO TTOKOJIe-
nust B VII B. Ha 3amagHoil OKOHEUHOCTH CJIaBsTHCKOro mupa. Xponuka Mpenerapa
OTpasuia HaYaJbHYIO CTaIUIO0 Pa3BUTHS MIPEICTaBIeHUsI 06 aBapax Kak mopaboTuTe-
JISX 3aTMaHbIX CIaBsH. J{JIs HETOCPeICTBEHHBIX coce/lell KaraHaTa ONMO3UIMs aBa-
paM OCTaBaJIach aKTyaJbHON HA MPOTSKEHUN MHOTUX MOKOJeHui. ['TaBHBIM foKa-
3aTeIbCTBOM 3TOTO OCTAIOTCST BOCXO/IATINE K STHOHUMY aTleJLISITUBBI — Yelckoe 0br,
cyioBarikoe obor, obrin, cioBeHckoe ober, Bepxuesy:kuikoe hobr, hobjer, ato o3nauaer
«BeJINKAH, TUTAHTy. ATIEJIJIATUB COXPAHUJICS B TEX A3bIKAX, MPEKN HOCUTENEH KOTO-
PBIX HaXOMMUJIUCHh B HETTOCPEICTBEHHOM COCEICTBE ¢ ABapckuM KaraHatom®!, Mexa-
HU3M CTAHOBJIEHUS 3TOTO 3HAYEHUS B 3aMaHOCIABIHCKUX S3bIKAX MOKHO CBSI3aTh
C TIpeyBeJIMYEeHHBIMU TIPE/ICTABIEHUSIME O CUJIe 3aBOeBaTeseH, a TakKe HaJleJeHueM
Yy;KOU PESTUTMO3HOM M 9THUYECKOH TPy HEYeJIOBEYECKMMHU YepPTaMu — MOIA00HO
TOMY, KaK 9TO IPOUCXOANIO C hiine, grk, enum, ucnoauns v 1p. OTMETUM, 4TO Ha Tep-
putopun bankan (B TOM umcjie B XOPBAaTCKUX [UAJNEKTAaX) 3THOHUM HE MOJTYUHJ
aneyITUBHOTO 3HaueHusd, u yxke B XII-XIII BB. rped. APapot mepeBoaMIOCH KAk
asapu®. B 1o ke Bpems B Tekcre Jierenibl [IBJI copep:KuTest OTYETINBOE YKa3aHue
Ha BBICOKUI POCT 06POB, KOTOPBIE «TEJIOM BeJIuIH». B jreTomcn aTHoHUM 0603Ha-
YaeT, HeCOMHEHHO, He CKa30YHBIX BEJINKAHOB, & O/IUH M3 KOUEBHIX HAPO/IOB, KOTOPHIE
MTOYMHUJIU CJIOBEH.

Jliist 0OBsICHEHUST OTCYTCTBYSI AIEJUIATUBHOTO 3HAYEHMSI STHOHMMA Y BOCTOYHBIX
cnassia X. JIOBMSIHbCKHIT pa3paboTasl cCXeMy 13 TpeX aTaroB: 1) HermocpeacTBEHHbIE OT-
HOIIIEHUS CJIaBSH € aBapaMU ¥ CO3/[aHKe BIIeYaTIeHNUs O BOEHHOM 1 (DU3UYECKOM TIpe-
006J1aIaHIK KOHHBIX KOYEBHUKOB, 2 ) 00beinHeH e B 60J1ee MO3IHEH TPAJANIIN ITOHSITHSI
006puH ¢ IOHSITHEM JTI0O0TO YesIoBeKa GOJIBIION (DU3UUECKOIl CUITBI, 3aTeM U GOJIBIIOTO
pocTa, 3) MCIOJIb30BaHNE ITHUYECKOTO OTIPEAEICHUS 00PUHD B OTPHIBE OT STHHIECKOTO
cyberpara®. Tlo MHEHHUIO MCCiIeIoBaTest, 3alajiHble CIaBsiHe TIPOIILIA BCEe TPH JTala
1 HABCeT/la BKJIIOYUIN CJIOBO B CBOH JIEKCUKOH, 4 ¥ BOCTOYHBIX CJIABSIH TPETUH aTall
HE OCTaBUJI YCTOWYMBOTO SI3BIKOBOTO CJIefla, TOTOMY UTO YZep:Kajoch TaBHee aHaslo-
TUYHOE ompesiesienue ucnoauts. Ho KHIDKHOE ucnoiuns He BRITECHUIJIO PA3TOBOPHOTO
«BOJIOT», «BesieTeHb»>. [1oo6Hast cxema cama 1o cebe He JI0Ka3bIBaeT CyIIeCTBOBAHKE
BOCTOYHOCJIABSTHCKOM TpaAUInu 06 00pax — HU BO 2-M, HU B 3-M 3HAYEHUN.
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HeBoamoskHo TipuHsaTh mpeanosoxkenne B. CBo6OIbI, COTIIACHO KOTOPOMY TIOTO-
BOpKa «1oruboina aku o6pe», Kotopasi Xojiuaa Ha Pycu, 3SHaunTeIbHO cTapiiie croxe-
Ta rubeJiv aBap, ¥ 0O3HaYaeT «IOTHOJIN, KaK BeTUKaHbl». B 06bsICHEHUH TIPOMCXOK1e-
HUS aneJIIATUBHOTO 3HAYEHUS 9THOHUMA UCCIe0BATENb TPUCOEIMHUIICS K TEOPUHU
KOHTaMUHAI[IH, T.€. COBMEIICHUS YK€ CYIIECTBYIONIETO CAABIHCKOrO Muda o Tube-
JI BEJIMKAHOB, HA3bIBAEMbIX IMOX0KUM CJIABSTHCKUM CJIOBOM 000ps, 00ps, C STHOHU-
MOM aBap U MX MneyaabHoil cyap00it®. IIpoTHB TaKOTO TIOHUMAHUS COAEPKAHUS T10-
TOBOPKH FOBOPHT IMHPOKOE PACPOCTPAHEHKE TOTIOCA O TIOJTHOM UCTPeOJEeHUN aBap
Bo ¢pankckux (IDinxapa, Horkep 3amka u ap.) u BuzanTtuiickux (Hukomait Muc-
ik, Cyzna) ncrounnkax®, Her HUKaknx OCHOBaHWIT CYMTATD, YTO TIPEATIOTaraeMast
BOCTOYHOCJIABSTHCKAs TPAAUIIUS O THOeIM aBap BO3HUKJIA U30JMPOBAHHO OT 00IIe-
esporeiickoil. Kpome Toro, runoresa B. CBOGO/IbI BBITJISIAUT CJAUIIKOM IPOMO3/KO:
cHavasia MU( o THOEIN BeJTNKaHOB-00p08 ObLI KOHTaMHUHUPOBaH ¢ Cyab0Oil aBap,
3aTeM STHOHMM 00pbl B 9TOM Mube ObLJI OTOPBAH OT ATHUYECKOTO cybeTpara, a Imo-
TOM MPOU30IIIA TOBTOPHAS KOHTAMWHAIIUS TIPU COCTABJIEHNN JIETOMTUCHON JIeTeH-
nol. IToctpoenus B. Ceoboabl ocnosanbl Ha BeiBogax B. Kumapckoro u B. Maxexka.
ApeasibHbie 0COOEHHOCTH PACHPOCTPAHEHUsT TPOAOJIKEHUN ammessaThuBa *00ops
‘BeJIMKAH IPOTUBOPEYAT BBICKA3AHHBIM TUMU JIMHTBUCTAMU TMIIOTE3aM O Ipac-
JIABSHCKOM (¥ Jlake MHIOEBPOIENCKOM — OT *0bhros) pOUCXOKIeHIN 9THOHUMA
U cOMMKEHUIO C TPed. oPpYog uiu roTckuM abrs ‘cunbublil’'®. Ecimn npaciaBsHcKuit
TepMUH, 0003HAYABIIMN BEJMKAHOB, ObLI KOHTAMUHUPOBAH C STHOHUMOM <«aBap»,
HEOOBSICHIMO €ro COXpaHeHHe TOJIbKO B 3alla[HOCIABSIHCKUX si3biKaX. COracHo
HanboJsiee 060CHOBAaHHOMY U BJIUSTEILHOMY B3TJISILY, STHOHUM 00pi, 06ps BOCXOIAT
K 3aMMCTBOBAHHOMY TIOPKCKOMY CaMOHa3BaHuio *apar’.

WNtax, apeanm pacmpocTpaneHus 3aKOHOMEDHO pPa3BUBABIIMXCA KOHTUHYaH-
TOB 9THOHMMa *00Bps OrPaHUYNBAECTCS B OCHOBHOM TeppuTopueil K oory ot Cymer
n Kapmar (3a uckmouenuem cocequux k Yexun Jly:xuir). ITu TeppuTOprn HEIO-
CPENCTBEHHO COCEZICTBOBAJMIN C TEPPUTOPUEN aBaApCKOTO Karanarta. T pagunus o mpu-
TECHEHWM aBapaMy CJIaBsiH U 0 6oprbe ¢ Humu ObiToBasa B VII u X BB. Ha 3anaje
1 I0TO-3ala/ie CJIaBSIHCKOTO apeaJia, T/e B epBoil moyoBuHe X B. ObLIN U3BECTHBI [Iy-
Jie0OBI ¥ TIe CJaBsiHE HAXOAMJIMCDH B TPSIMOM COITPUKOCHOBEHUH ¢ aBapaMu ¢ 60-X IT.
V1 B. BILJIOTH 710 UX UCUE3HOBEHUSI U ACCUMUIIAIINAM.

B 3akimiouenne oTMETHM, UTO MHTEPIIPETAIINS CJIOB «TEJIOM BEJIHIIH, & YMOM TOp-
JI» B OTHOIIEHUU OECCIIEAHO TOTHOMMX 00POB OCTAaeTCs KpaitHe BasKHOM JJIsT Xa-
PaKTepUCTUKU Ucionb3oBaHHOK B IIBJI Tpaauiinu, HO CTOJb Ke TUCKYCCUOHHOM.
Y psia ucciieoBaresieil 3TH CJI0Ba BbI3BIBAJIH aCCOIMAIINN ¢ OUOJIEIICKOI ncTopueit
rubesiu IOTIOTOITHBIX UCTIOTMHOB, HO B [TBJI 06pbt He Ha3BaHbBI UCTIOJIMHAMHE TIPSIMO.
[TpobsieMa COCTOUT B TOM, HACKOJIBKO CIy4allHON ¥ HE3aBUCHMOI SIBJISIETCST 3aIial-
HOCJIaBsTHCKAs aHAJIOTHS obr gigas’ (3HAYMTETHHO GoJIee MTO3/HSIS 110 OTHOIIEHUIO
K (hopmyie «tenom Benunny u3 [I1BJI), u aBasercs o1 BTOPUYHON B JIeT€HIAPHOM
TTOBECTBOBAHNU AJLTIO3US TIOJTHOTO MCYE€3HOBEHUs aBap Ha kHUry borrus (6: 4).
Bue 3aBucuMocTi 0T M3OPAaHHOTO PEIeHKs] B KaueCTBE CPEIbl, KOTOPasi COXPaHsi-
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Jia TPAUITIIO O yJIeOCKO-aBapCKUX OTHOIIEHUSIX, Ha HAIIl B3TJIsI, TEPCIIEKTUBHEE
paccMaTpuBaTh He BOCTOYHOCJTABIHCKMX <«3eMJlefleiblieB-Tlaxapeil», a MOHAxXOB
CTIABIHCKUX MOHACTBIPEH — XpaHUTeNel KHUKHOTO 3HAHUSA, KOTOPbIe MepeHecan
B KueB «B Pycb» oTosiecTBIeHE CIaBSH ¢ HOpUKaMU, Jokanusanuio CiroBeHcKon
3ems Ha [lyHae, serenjapabie cBefeHns o ee anocrose [laBie, maMaTh 0 BoliHaX
BOJIOXOB € yrpaMu ¥ HH(GOPMAIIUIO 0 MOPaBO-TIaHHOHCKO# Muccuu 6patbeB Kupui-
gau Medonaus.
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Lowmianski H. Poczatki Polski: z dziejow Stowian w I tysiacleciu n.e. T. II. Warszawa, 1964.
S. 358-370; Swoboda W. Owiarygodnosci przekazu Powieci dorocznej o Obrach // Slavia
Antiqua: czasopismo poSwiecone starozytnoSciom stowianskim. T. 17. Poznan, 1970. S. 73—
91; Avenarius A. Die Awaren in Europa. Amsterdam—Bratislava, 1974. S. 193-217; Meavnu-
xosa E. A. Ycrnas tpanuiust B [ToBecT BpeMEHHBIX JIeT: K BOIIPOCY O THUIIAX YCTHBIX Ipe/a-
nwii // Bocrounasi EBporia B ucropuueckoii perpocrnektue. K 80-neruio B. T. [amryro. M.,
1999. C. 155; Ilempyxun B. 4., Paescxuii /. C. O4epku uctopun Hapoaos Poccuut B IpeBHO-
ctu u panneM CpemneBexoBbe. M., 2004. C. 177, 179, 236, 242; Botimosuy JI. B. Tanuiibko-
BosmHebKi eTionu. bisa Ilepksa, 2011. C. 11-16.

Zdsterovd B. Avari a Dulebové v svédectvi “Povesti vremennych let” // Vznik a pocatky
Slovant. D. 3. Praha, 1960. S. 15-37; Vidczy P. Der frankische Krieg und das Volk der
Awaren // Acta Antiqua Academiae Scientiarum Hungaricae. T. 20/3—4. 1972. S. 399-404;
Kollautz A. Nestors Quelle tiber die Unterdriickung der Duleben durch die Obri (Awaren) //
Die Welt der Slaven. 1982. Bd. 27 (NF 6). S. 307-320.

Koponiox B. /[. 1) Asapsi (06pb) 1 mysie6bl pyccKoii eronucu // Apxeorpadpuyeckuii esxero-
Huk 3a 1962 r. M., 1963. C. 24—31; 2) [lysie6bl 1 aHThI, aBapsl 1 rOThI // [Ipo6eMbl TUIIONIOTUT
B arHorpaduu. M., 1979. C. 53-59.

TTonroe cobpanue pycckux seronuceit (gamee — IICPJI). T. 1: JlaBpeHTbeBcKast JIeTONUCh. M.,
1997. C16 11-13; IICPJI. T. 2: natbeBckas geronuch. M., 1998. C16 9.

Kniouesckuii B. O. Counnenns: B9 1. T. I: Kypc Pycckoit ucropuu. 4. I. M., 1987. C. 124.
Labuda G. Panstwo Samona. 1949; Zdstérovd B. Avaii a Dulebové... S. 24; Vdczy P. Der
frankische Krieg... S. 404. Koponiox B. /. 1) Asapsi (06pbr) u mye6bi pycckoii serormmcu. C. 31;
2) Jlyne6bi u aHThL, aBapbl u roThl. C. 55-56.

Illaxmamos A. A. CxazaHue o TIPeJOKEHUN KHUT Ha CJIOBEHCKMil s13bik // Jagié Festschrift:
zbornik u slavu Vatroslava Jagica. Berlin, 1908. S. 172—188.

ICPJI. T. 1. C16 29; IICPJI. T. 2. Ct6 21.

Cwm. l]agenes A. C. Cnapsuckue «ieMmenay Bocrounoit EBponbr X — mepBoii mooBubst X1 B.:
ayTeHTH(hUKALNA, JTOKaau3alus u xpoHosorus // Studia Slavica et Balcanica Petropolitana.
2015. Ne 2. C. 100.

Avenarius A. Die Awaren... S. 199.

Cp. Konua C.B. <«Jlynibebkuit coto3d» Misk Micdom i midicuictio // Bicauk KwuiBcbkoro
HanionanbHoro yuiBepcutery im. T. [lleBuenka: Cep. Ykpainosnascrso. 2005. Ne 9. C. 28.
CwMm.: Matla-Koztowska M. Pierwsi Przemyslidzi i ich panstwo. (Od X do potowy XI wieku):
Ekspansja terytorialna i jej polityczne uwarunkowania. Poznan, 2008. S. 170—239. Tawm xe
noapobHast nucroprorpadust Borpoca.

CwMm.: Marquart J. Osteuropiische und ostasiatische Streifziige: ethnologische und historisch-
topographische Studien zur Geschichte des 9. und 10. Jahrhunderts (ca. 840—940). Leipzig,
1903. S. 103; Muwun /]. E. Cakanuba (ciaaBsme) B MCIaMCKOM MUPE B PaHHEE CPEIHEBEKO-
Bbe. M., 2002. C. 63; Michalski M, Stephan_J. Noch einmal zum 34. Kapitel der Goldwiesen al-
Mas’udis tiber die Slawen // Folia Orientalia. Vol. 50. Krakéw, 2013. S. 283-299.
Toxpo6HO apryMeHTaIuK JaHHOTO Te3Kca, aHAIM3y MHMOPMAIUU 34-i TJIaBbl U €e COCTaBY
OylIeT TOCBSIIIEHA OTAeIbHAS Ty OINKAIHSL.

Steinhiibel J. Kapitoly z najstarsich ¢eskych dejin 531—1004. Krakow, 2012. S. 56—57.
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Amon K. Die Kirche in Dudleipin // Zeitschrift des Historischen Vereins fiir Steiermark.
Bd. 93.2002. S. 15-56.

O6pb1 HazBaubl B 16-ii riaBe mipu o6imyeHnyr KOHCTAaHTHHOM TPEXbsA3bIYHON epecu: « Mbl ke
MHOTBI DOZIbI 3HaeMb, KHUTBI ymbiode, Bory ciaBy Bb3[aolie CBOMMB S3BIKOMB KbBXKIO.
Sk ke cyTh cu: opMbHM, IbPCH, aBa3ru, UBEPHe, CYT/U, TOTU, 00bPE, TYPbCU, KO3ape, apaB-
nsne, eryntstb, cypu, nnun Muosu» (Bubsimroreka surteparypst Jpesneit Pycu. T. 2. CII6.,
1997. C. 56). To, uto KoHcTaHnTHH NMeJ B BULY «BOCTOUHBIX aBap», KOTOPbIE OTOK/IECTBIISIOT-
ca ¢ xutensmu crpanbl Capup Ha cesepe [arecrana (Eowmiariski H. Poczatki Polski. S. 364,
przyp. 1105), MaJIOBEPOSATHO, TIOCKOJIbKY B JJATUHCKUX U CJIABSHCKUX TAMSATHUKAX aBApAMU
Ha3bIBAJIH IPENMYIIECTBEHHO aBap MAHHOHCKUX, U B 1TepBoii nosioBuHe IX B. XpHCTHAHU3NPO-
BaHHbBIE aBaphl ellle MpoxkuBain B ABapckoii mapke (@ropst b. H. CkazaHus 0 Havajie CJIaBsiH-
ckoii ucemennoctu. CIT6., 2004. C. 264—265).

B 3narocrpye oyzpu u 06vpu ynorpebieHo 1npu nepesoze rped. 2kodar kai BdpPapot: «...1a aie
MbI CE HbIHE 3HAKEMb. HE MbI K€ THUUIO. Hb U OYTPU U OObPH. KOJIbMU T1aue Th Yikb. Thria irbpebe
rpbxa snasmes (Cpesnesckuti M. H. CBesieHus 1 3aMETKM O MaJIOU3BECTHBIX M HEU3BECTHBIX Ma-
maTaukax. [Ipmnoskenne k IX Tomy 3amcok mMir. akagemnu Hayk. Ne 6. CI16., 1866. C. 26).

O Bpemenax Doxu «Eraa Xosapowu, [lepckbiu 1ipb, Mupb pasapoyiuu, u (D6pu Ha Dpakuto
Haruana, 1 woon Boze I'peu(e)ckaze morpebuiia...» O Bpemenax Mpaxius: «...torga u GO6pu
MpUJIONIA Kb IPBU MUPA TIPOCUTH € JIECTHIO... Ha GOGPBI Ha BOa ChOPaBIIECA, U GUBIIUMCA»
(Ucmpun B. M. Kuurbl BpemeHbist u o6pasubist Teoprust Munxa. Xponuka [eoprust Amaprosia
B ZIpeBHEM ciaBsinopycckom repeBojie T. 1. Tekcr, uccruen. u cioaps. IIr., 1920. C. 432-434;
Illaxmamos A. A. «IloBecTh BpeMeHHBIX JieT» U ee uctounuku // Tpyzasr Otaena npeBHepyc-
ckoit mutepatypsl. M.; JI., 1940. T. 4. C. 45-46).

«...Hl KESKe TO COYTb MHA I[°PTBA MOTaHUX'b CTPaHb 1 (DObP*cKo 1 OyropbCKO MOTHOBHOYTH OTD
I'ppxs 1 moBototoTh lepcers (Mempun B. OtkpoBerne Medoaus [latapckoro n anoxpuduyec-
kue BujeHus [laHumnia B BU3AHTHUICKOW M CJIaBSIHO-PyccKoll smteparypax: VcciempoBanne
u tekctbl. M., 1897. C. 92, 172—173 (Bo BTopom niepeBoie Tovpkot kol ABdpelg IepeBeieHo yKe
kak Toypyu u Asapu — Tam xe. C. 107)).

Martyrium SS. Quindecem martyri // Patrologia Graeca. T. 126 / Ed. J. Migne. 1864. Col. 189,
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A. C. Ku6unsb. [Tyne6st u 06pbi (aBapbi) IloBecTd BpeMEHHbIX JIET

B crathe paccMaTpUBAOTCS IBa STHOHMMA KPATKOM JIeTeH bl O yJiebax u oOpax n3 BBoAHON yactu [1BJL.
BHC]:)BBIC 9THOHUM I[yJ'[C6I)I yHOMI/IHaCTCH a]’)aéCKI/IM HNCTOYHUKOM CEPCUHDI X B. <<30J'IOTbIC KON 1 POCCHBITIN
CaMOIBETOB» Kak oOosHauenue Teppuropun Yexun. I[Tamars 06 aBapax Kak 0 MPOTUBHUKAX COXPAHSAIACH ITHO-
TeHETHYECKUM MI(OM TAIMATHHCKIX XOPBATOB X B., KaK MTOKa3biBaeT TpakTat Koncrantuna barpsiHopogroro
«O0 yIpaBJIeHUN UMIIEPUT»>, & TAK/KE CPE/IU 3AITA/[HBIX CJABSIH, O 9YeM CBUIETENbCTBYET PACTPOCTPAHEHNE TTPO-
JIOJKCHUI 001Iec1aB. 9THOHUMA *066ps B 3HAYCHUN «BEJMKaH» B 3alIaIHOCAABAHCKUX A3bIKaX. VIMeoomuecs
JIaHHbIE YKA3BIBAIOT Ha [eHTPaIbHYI0 EBpony — paiion ITogyHaBbst u BepxoBbeB IJb0bl KAK MECTO [EHTPAJIb-
HOTO <<CO6bITI/I$I>> JICTCH/IbI. [[I/ICKyCCI/IOHHI)IM OCTaeTCA BOIIPOC O CBA3N CbOpMyJ'IbI «TEJIOM BEJIMIIH, yMOM Top-
JI» C aTle/IISITUBHBIM 3HAUCHIEM Obr ‘BesiKan .

Knrouesvie cnosa: IloBects BpeMeHHBIX JieT, ABapckuii karanat, Koucrantun Barpssopoansrii, ar’ Macynu,
aBapbl, 1yJ1e0bL.

A. S. Kibin. Dulebians and Obri (Avars) of the Russian Primary Chronicle

The article deals with two ethnonyms from a brief legend about the Dulebians (Duleby) and Avars (Obry)
from the Introduction of the Tale of bygone years (12" century). For the first time the ethnonym Dulebians
(as Dulaba) referred by “Meadows of Gold and Mines of Gems” in the mid-10® century as a designation of the
territory of the Bohemia. As the treatise of emperor Constantine “De administrando imperio” shows, the mem-
ory of the clashes with Avars was active in the ethnogenetic myth of the Dalmatian Croats in the 10* century,
and among the Western Slavs, as evidenced by the proliferation of sequels of the ethnonym *obsre meaning
‘giant’ in Western Slavic languages. This data pointes central “event” of the legend to Central Europe — the
Danube basin or upper Elbe. Controversial remains the question of the relationship of the literary concept
‘telom velicy, umom gordi’ with meaning of obr ‘giant’ in Western Slavic.

Key words: Tale of bygone years, Avar Khaganate, Constantine Porphyrogenitus, al-Mastdi, Avars,
Dulebians.
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